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Schweizerische Eidgenossenschaft 

Confederation suisse 

Confederazione Svizzera 

Confederaziun svizra 

Arrete f ederal 
concernant l'introduction de l'echange automatique 
de renseignements relatifs aux comptes financiers 
avec l' Albanie 

du ... 

L 'Assemblee federale de la Confederation suisse, 

vu l'art. 54, al. 1, de la Constitution 1
,

Projet 

vu l'art. 39, let. a, de la loi fäderale du 18 decembre 2015 sur l'echange international 
automatique de renseignements en matiere fiscale2,

en execution de l' Accord multilateral du 29 octobre 2014 entre autorites 
competentes concernant l' echange automatique de renseignements relatifs aux 
comptes financiers (accord EAR)3, 
vu le message du Conseil fäderal du ... 20194,

arrete: 

Art. 1 

Le Conseil fäderal est autorise a notifier au Secretariat de !'Organe de coordination 
de l' accord EAR: 

a. que la Republique d' Albanie doit figurer sur la liste visee a la section 7,
par. 1, let. f, de l' accord EAR;

b. a partir de quel moment l'echange automatique de renseignements doit
avoir lieu.

Art. 2 

L'arrete fäderal du 6 decembre 2017 concernant le mecanisme de contröle permet
tant de garantir la mise en reuvre conforme a la norme de l' echange automatique de 
renseignements relatifs aux comptes financiers avec les Etats partenaires a partir de 
2018/20195 s' applique par analogie. 

RS 101 
2 RS 653.1 
3 RS 0.653.1 
4 FF 2019 ... 
5 FF 2018 39 



Introduction de 1‘~change automatique de renseignements relatifs aux RO
comptes financiers avec 1‘Albanie. AF

Art.3

Le präsent arr~t~ n‘est pas sujet au r~f~rendum.



Schweizerische Eidgenossenschaft
Conf~d~ration suisse
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

Arr~t~ ft~dera1 Projet
concernant l‘introduction dc 1‘&hange automatique
de renseignemcnts relatifs aux comptes financiers
avec 1‘Azerbaidj an

du

L ‘Assembk~efe~d&ale de la Conf~de~ration suisse,

vu l‘art. 54, al. 1, de la Constitution1,
vu l‘art. 39, let. a, de la loi f~d~rale du 18 d~cembre 2015 sur l‘~change international
automatique de renseignements en mati~re fiscale2,
en ex~cution de l‘Accord multilat&al du 29 octobre 2014 entre autorit~s
comp~tentes concernant l‘&hange automatique de renseignements relatifs aux
comptes financiers (accord EAR)3,
vu le message du Conseil f~d~ral du ... 2019~,

arr&te:

Art. 1

Le Conseil f~d~ral est autoris~ ~ notifier au Secr~tariat de l‘Organe de coordination
de l‘accord EAR:

a. que la R~publique d‘AzerbaYdjan doit figurer sur la liste vis& ä la sec
tion 7, par. 1, let. f, de l‘accord EAR;

b. ä partir de quel moment l‘&hange automatique de renseignements doit
avoir heu.

Art.2

L‘arr&~ f~d~ral du 6 d~cembre 2017 concernant le m&anisme de contr6le permet
tant de garantir la mise en ~uvre conforme ä ha norme de l‘~change automatique de
renseignements relatifs aux comptes financiers avec les Etats partenaires ~ partir de
2018/2019~ s‘applique par analogie.

1 RS101
2 RS 653.1
~ RS 0.653.1
~ FF2019...
~ FF201839



Introduction de 1‘~change automatique de renseignements relatifs aux RO
cornptes financiers avec 1‘AzerbaYdjan. AF

Art. 3

Le präsent an‘~t~ n‘ est pas suj et au r~f~rendurn.



Schweizerische Eidgenossenschaft
Conf~d~ration suisse
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

Arr~tt~ ft~dera1 Projet
concernant l‘introduction dc 1‘&hange automatique
de renseignements relatifs aux comptes financiers
avec le Brunei Darussalam

du

L ‘Assemble~ef&1&ale de la Confe‘de‘ration suisse,

vu l‘art. 54, al. 1, de la Constitution1,
vu l‘art. 39, let. a, de la loi f~d~rale du 18 d~cembre 2015 sur l‘~change international
automatique de renseignements en mati~re fiscale2,
en ex&ution de l‘Accord multilat&al du 29 octobre 2014 entre autorit~s
comp~tentes concernant l‘~change automatique de renseignements relatifs aux
comptes financiers (accord EAR)3,
vu le message du Conseil f~d~ral du ... 2019~,

arr~te:

Art. 1

Le Conseil f~d~ral est autoris~ ?t notifier au Secr~tariat de 1‘Organe de coordination
de l‘accord EAR:

a. que 1‘lttat de Brun~i Darussalam doit figurer sur la liste vis& ä la sec
tion 7, par. 1, let. f, de l‘accord EAR;

b. ä partir de quel moment l‘~change automatique de renseignements doit
avoir heu.

Art. 2

L‘arr&~ f~d~ral du 6 d&embre 2017 concernant le m&anisme de contr6le permet
tant de garantir la mise en ~uvre conforme ä la norme de l‘~change automatique de
renseignements relatifs aux comptes financiers avec les Etats partenaires ä partir de
2018/2019~ s‘applique par analogie.

1 RS101
2 RS 653.1
~ RS 0.653.1
~ FF2019...
~ FF201839



Introduction de 1‘~change automatique de renseignements relatifs aux RO
cornptes financiers avec le Brun~i Darussalarn. AF

Art.3

Le präsent arr&~ n‘est pas sujet au r~f~rendum.



Schweizerische Eidgenossenschaft
Conf~d~ration suisse
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

Arr~te~ fedt~ra1 Projet
concernant l‘introduction dc 1‘&hange automatique
dc renseignements relatifs aux comptes financiers
avec la Dominique

du

L ‘Assemble~efe~d&ale de la Confe~de~ration suisse,

vu l‘art. 54, al. 1, de la Constitution‘,
vu l‘art. 39, let. a, de la loi f~d&ale du 18 d~cembre 2015 sur l‘&hange international
automatique de renseignements en mati~re fiscale2,
en ex~cution de l‘Accord multilat~ral du 29 octobre 2014 entre autorit~s
comp~tentes concernant l‘&hange automatique de renseignements relatifs aux
comptes financiers (accord EAR)3,
vu le message du Conseil f~d~ral du ... 2019~,

arr~te:

Art. 1

Le Conseil f~d~ral est autoris~ ~ notifier au Secr~tariat de l‘Organe de coordination
de l‘accord EAR:

a. que le Commonwealth de la Dominique doit figurer sur la liste vis& ~ la
section 7, par. 1, let. f, de l‘accord EAR;

b. ä partir de quel moment l‘~change automatique de renseignements doit
avoir heu.

Art. 2

L‘arr~t~ f~d~ral du 6 d~cembre 2017 concernant le m~canisme de contröle permet
tant de garantir la mise en euvre conforme ä la norme de l‘&hange automatique de
renseignements relatifs aux comptes financiers avec les Etats partenaires ä partir de
2018/2019~ s ‘ applique par analogie.

1 RS1O1
2 RS 653.1
~ RS 0.653.1
~ FF2019...
~ FF201839



Introduction de 1‘~change autornatique de renseignements relatifs aux RO
comptes financiers avec la Dominique. AF

Art.3

Le präsent arr~t~ n‘est pas sujet au r~f~rendum.



Schweizerische Eidgenossenschaft
Conf~d~ration suisse
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

Arr~tc~ f~d&a1 Projet
concernant l‘introduction de 1‘&hange automatique
dc renseignements relatifs aux comptes financiers
avec le Ghana

du

L ‘Assernbl~efe~d&ale de la Confe~d~ration suisse,

vu l‘art. 54, al. 1, de la Constitution1,
vu l‘art. 39, let. a, de la loi f~d&ale du 18 d&embre 2015 sur 1‘~change international
automatique de renseignements en mati~re fiscale2,
en ex~cution de l‘Accord multilat~ra1 du 29 octobre 2014 entre autorit~s
comp~tentes concernant l‘~change automatique de renseignements relatifs aux
comptes financiers (accord EAR)3,
vu le message du Conseil f~d~ral du ... 2019~,

arr~te:

Art.1

Le Conseil f~d~ra1 est autoris~ ~ notifier au Secr&ariat de l‘Organe de coordination
de l‘accord EAR:

a. que la R~publique du Ghana doit figurer sur la liste vis& ~t la section 7,
par. 1, let. f, de l‘accord EAR;

b. ä partir de quel moment l‘~change automatique de renseignements doit
avoir heu.

Art. 2

L‘arr~t~ f~d&aI du 6 d~cembre 2017 concernant le m&anisme de contröle permet
tant de garantir la mise en ~uvre conforme ~ ha norme de l‘&hange automatique de
renseignements relatifs aux comptes financiers avec les Etats partenaires ~ partir de
2018/2019~ s‘applique par analogie.

1 RS1O1
2 RS 653.1
~ RS 0.653.1
‘~ FF2019...
~ FF201839



Introduction de 1‘~change automatique de renseignernents relatifs aux RO .

comptes financiers avec le Ghana. AF

Art. 3

Le präsent arr&~ n‘est pas sujet au r~f~rendum.



Schweizerische Eidgenossenschaft
Conf~d~ration suisse
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

Arr~t~ f~d&a1 Projet
concernant l‘introduction de 1‘&hange automatique
de renseignements relatifs aux comptes financiers
avec le Kazakhstan

du.

L ‘Assembl~ef&Ie~rale de la Conftd&ation suisse,

vu l‘art. 54, al. 1, de la Constitution1,
vu l‘art. 39, let. a, de la loi f~d~rale du 18 d~cembre 2015 sur 1‘~change international
automatique de renseignements en mati~re fiscale2,
en ex~cution de 1‘Accord multilat&al du 29 octobre 2014 entre autorit~s
comp~tentes concernant 1‘~change automatique de renseignements relatifs aux
comptes financiers (accord EAR)3,
vu le message du Conseil f~d~ral du ... 2019~,

arr~te:

Art. 1

Le Conseil f~d~ra1 est autoris~ ?t notifier au Secr~tariat de l‘Organe de coordination
de l‘accord EAR:

a. que la R~pub1ique du Kazakhstan doit figurer sur la liste vis& ä la sec
tion 7, par. 1, let. f, de l‘accord EAR;

b. ~ partir de quel moment 1‘&hange automatique de renseignements doit
avoir heu.

Art. 2

L‘arr~t~ f~d~ral du 6 d&embre 2017 concernant le m&anisme de contröle permet
tant de garantir la mise en ~uvre conforme ~ la norme de 1‘~change automatique de
renseignements relatifs aux comptes financiers avec les Etats partenaires ~t partir de
2018/2019~ s‘applique par analogie.

1 RS1O1
2 RS 653.1
~ RS 0.653.1
~ FF2019...
~ FF201839



Introduction de 1‘&hange autornatique de renseignements relatifs aux RO
comptes financiers avec le Kazakhstan. AF

Art. 3

Le pr~sent arr~t~ n‘est pas sujet au r~f~rendum.



Schweizerische Eidgenossenschaft
Conf~d~ration suisse
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

Arr~t~ f&Icral Frojet
concernant l‘introduction de 1‘&hange automatique
de renseignements relatifs aux comptes financiers
avec le Liban

du

L ‘Assembl~ef&1~rale de la Conf~d&ation suisse,

vu Part. 54, al. 1, de la Constitution1,
vu l‘art. 39, let. a, de la loi f~d~rale du 18 d&embre 2015 sur 1‘~change international
automatique de renseignements en mati~re fiscale2,
en ex~cution de l‘Accord multilat&al du 29 octobre 2014 entre autorit~s
comp~tentes concernant l‘~change automatique de renseignements relatifs aux
comptes financiers (accord BAR)3,
vu le message du Conseil f~d~ral du ... 2019~,

arr&e:

Art.1

Le Conseil f~d~ra1 est autoris~ ~ notifier au Secr~tariat de 1‘Organe de coordination
de l‘accord EAR:

a. que la R~publique libanaise doit figurer sur la liste vis~e ä la section 7,
par. 1, let. f, de l‘accord BAR;

b. ?t partir de quel moment l‘~change automatique de renseignements doit
avoir heu.

Art. 2

L‘arr~t~ f~d~ral du 6 d&embre 2017 concernant le m&anisme de contröle permet
tant de garantir la mise en ceuvre conforme ~ ha norme de l‘~change automatique de
renseignements relatifs aux comptes financiers avec les Etats partenaires ~ partir de
2018/2019~ s‘apphique par analogie.

1 RS1O1
2 RS 653.1
~ RS 0.653.1
~ FF2019...
~ FF201839



Introduction de 1‘&hange automatique de renseignements relatifs aux RO
comptes financiers avec le Liban. AF

Art.3

Le präsent arr~t~ n‘est pas sujet au r~f~rendum.



Schweizerische Eidgenossenschaft
Conf~d~ration suisse
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

Arr~t~ ft~dera1 Projet
concernant l‘introduction de 1‘&hange automatique
de renseignements relatifs aux comptes financiers
avec Macao

du

L ‘Assernbkef~d&ale de la Conßd&ation suisse,

vu l‘art. 54, al. 1, de la Constitution1,
vu l‘art. 39, let. a, de la loi f&l~ra1e du 18 d~cembre 2015 sur l‘&hange international
automatique de renseignements en mati~re fiscale2,
en ex~cution de l‘Accord multilat~ral du 29 octobre 2014 entre autorit~s
comp~tentes concemant 1‘&hange automatique de renseignements relatifs aux
comptes financiers (accord EAR)3,
vu le message du Conseil f~d~ral du ... 2019~,

arr~te:

Art. 1

Le Conseil f~d~ral est autoris~ ä notifier au Secr~tariat de l‘Organe de coordination
de l‘accord EAR:

a. que la R~gion administrative sp~ciale de Macao, R~publique populaire de
Chine doit figurer sur la liste vis~e ä la section 7, par. 1, let. f, de
l‘accord EAR;

b. ~ partir de quel moment l‘&hange automatique de renseignements doit
avoir heu.

Art. 2

L‘arr~t~ f~d~ral du 6 d&embre 2017 concernant le m~canisme dc contröle permet
tant de garantir la mise en ~uvre conforme ä la norme de l‘~change automatique de
renseignements relatifs aux comptes financiers avec les Etats partenaires ?i partir de
2018/2019~ s‘applique par analogie.

1 RS1O1
2 RS653.1
~ RS 0.653.1
~ FF2019...
~ FF201839



Introduction de I‘~change automatique de renseignements relatifs aux RO
comptes financiers avec Macao. AF

Art.3

Le pr~sent arr~t~ n‘est pas sujet au r~f~rendum.



Schweizerische Eidgenossenschaft
Conf~d~ration suisse
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

Arr~t~ f~d&a1 Projet
concernant l‘introduction dc 1‘&hange automatique
de renseignements relatifs aux comptes financiers
avec les Maldives

du

L ‘Assembk~ef~de~rale de la Conftde~ration suisse,

vu l‘art. 54, al. 1, de la Constitution1,
vu l‘art. 39, let. a, de la loi f~d~ra1e du 18 d~cembre 2015 sur 1‘~change international
autornatique de renseignements en mati~re fiscale2,
en ex&ution de l‘Accord multilat~ra1 du 29 octobre 2014 entre autorit~s
comp&entes concemant l‘&hange automatique de renseignements relatifs aux
comptes financiers (accord EAR)3,
vu le message du Conseil f~d~ra1 du ... 2019~,

arr~te:

Art. 1

Le Conseil f~d~ral est autoris~ ~i notifier au Secr~tariat de l‘Organe de coordination
de l‘accord EAR:

a. que la R~publique des Maldives doit figurer sur la liste vis~e ä la section 7,
par. 1, let. f, de l‘accord EAR;

b. ~ partir de quel moment l‘~change automatique de renseignements doit
avoir heu.

Art. 2

L‘a1T~t~ f~d~ral du 6 d~cembre 2017 concernant le m~canisme de contröle permet
tant de garantir la mise en euvre conforme ä la norme de l‘~change automatique de
renseignements relatifs aux comptes financiers avec les Etats partenaires ä partir de
2018/2019~ s‘applique par analogie.

1 RS1O1
2 RS653.1
~ RS 0.653.1
~ FF2019...
~ FF201839



Introduction de I‘~change automatique de renseignements relatifs aux RO
cornptes financiers avec les Maldives. AF

Art.3

Le präsent arr~t~ n‘est pas sujet au r~f~rendum.



Schweizerische Eidgenossenschaft
Conf~d~ration suisse
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

Arr~t~ ft~dera1 Projet
concernant l‘introduction dc 1‘&hange automatique
de renseignements relatifs aux comptes financiers
avec le Nig&ia

du

L ‘Assernble~ef~d&ale de la Confe~de~ration suisse,

vu l‘art. 54, al. 1, de la Constitution1,
vu l‘art. 39, let. a, de la loi f~d~rale du 18 d~cembre 2015 sur 1‘~change international
automatique de renseignements en mati~re fiscale2,
en ex~cution de l‘Accord multilat~ral du 29 octobre 2014 entre autorit~s
comp&entes concernant l‘&hange automatique de renseignements relatifs aux
comptes financiers (accord EAR)3,
vu le message du Conseil f~d~ral du ... 2019~,

arr~te:

Art.1

Le Conseil f~d~ral est autoris~ ~t notifier au Secr~tariat de l‘Organe de coordination
de l‘accord EAR:

a. que la R~publique f~d~rale du Nig~ria doit figurer sur la liste vis& ä la sec
tion 7, par. 1, let. f, de l‘accord EAR;

b. ä partir de quel moment l‘&hange automatique de renseignements doit
avoir heu.

Art.2

L‘arr~t~ f~d~ra1 du 6 d~cembre 2017 concernant le m~canisme de contröle permet
tant de garantir ha mise en ceuvre conforme ~ la norme de l‘~change automatique de
renseignements relatifs aux comptes financiers avec les Etats partenaires ä partir de
2018/2019~ s‘applique par analogie.

1 RS101
2 RS 653.1
~ RS 0.653.1
~ FF2019...
~ FF201839



Introduction de 1‘&hange autornatique de renseignernents relatifs aux RO
comptes frnanciers avec le Nig~ria. AF

Art. 3

Le pr~sent arr~t~ n‘est pas sujet au r~f~rendum.



Schweizerische Eidgenossenschaft
Conf~d~ration suisse
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

Arr~t~ ft~dera1 Projet
concernant l‘introduction dc 1‘&hange automatique
de renseignements relatifs aux comptes financiers
avec Nine

du

L ‘Assemble~ef~d&ale de la Confe~d&ation suisse,

vu l‘art. 54, al. 1, de la Constitution‘,
vu l‘art. 39, let. a, de la loi f~d~rale du 18 d&embre 2015 sur l‘&hange international
automatique de renseignements en mati~re fiscale2,
en ex~cution de l‘Accord multilat&al du 29 octobre 2014 entre autorit~s
comp~tentes concernant l‘~change automatique de renseignements relatifs aux
comptes financiers (accord EAR)3,
vu le message du Conseil f~d~ral du ... 2019~,

arr~te:

Art. 1

Le Conseil f~d~ra1 est autoris~ ä notifier au Secr~tariat de l‘Organe de coordination
de l‘accord EAR:

a. que Niue doit figurer sur la liste vis& ~i la section 7, par. 1, let. f, de
l‘accord EAR;

b. ä partir de quel moment 1‘~change automatique de renseignements doit
avoir heu.

Art. 2

L‘arr&~ f~d~ral du 6 d~cembre 2017 concernant le m&anisme de contröle permet
tant de garantir la mise en ceuvre conforme ~ la norme de 1‘~change automatique de
renseignements relatifs aux comptes financiers avec les Etats partenaires ?i. partir de
2018/2019~ s‘ applique par analogie.

1 RS1O1
2 RS 653.1
~ RS 0.653.1
~ FF2019...
~ FF201839



Introduction de 1‘~change automatique de renseignements relatifs aux RO
comptes financiers avec Niue. AF

Art. 3

Le pr~sent arr~t~ n‘est pas sujet au r~f~rendum.



Schweizerische Eidgenossenschaft
Conf~d~ration suisse
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

Arr~t~ f~dt~ra1 Projet
concernant l‘introduction dc 1‘&hange automatique
de renseignements relatifs aux comptes financiers
avec Oman

du

L ‘Assembl~ef~d&ale de la Confrd&ation suisse,

vu l‘art. 54, al. 1, de la Constitution‘,
vu l‘art. 39, let. a, de la loi f~d~rale du 18 d&embre 2015 sur 1‘&hange international
automatique de renseignements en mati~re fiscale2,
en ex~cution de 1‘Accord multilat&al du 29 octobre 2014 entre autorit~s
comp~tentes concemant l‘~change automatique de renseignements relatifs aux
comptes financiers (accord EAR)3,
vu le message du Conseil f~d~ral du ... 2019~,

arr~te:

Art. 1

Le Conseil f~d~ral est autoris~ ~ notifier au Secr~tariat de l‘Organe de coordination
de l‘accord EAR:

a. que le Sultanat d‘Oman doit figurer sur la liste vis~e ä la section 7, par. 1,
let. f, de l‘accord EAR;

b. ä partir de quel moment 1‘~change automatique de renseignements doit
avoir heu.

Art. 2

L‘arr~t~ f~d~ral du 6 d&embre 2017 concernant le m~canisme de contröle permet
tant de garantir ha mise en euvre conforme ~t la norme de 1‘~change automatique de
renseignements relatifs aux comptes financiers avec les Etats partenaires ä partir de
2018/2019~ s‘applique par analogie.

1 RS1O1
2 RS 653.1
~ RS 0.653.1
~ FF2019...
~ FF201839



Introduetion de I‘~change automatique de renseignements relatifs aux RO
comptes financiers avec Niue. AF

Art. 3

Le pr~sent arr&~ n‘est pas sujet au r~f~rendum.



Schweizerische Eidgenossenschaft
Conf~d~ration suisse
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

Arr~t~ fiSd~ra1 Projet
concernant l‘introduction de 1‘&hange automatique
dc renseignemcnts relatifs aux comptes financiers
avec le Pakistan

du

L ‘Assembk~eßde~rale de la Confe‘de‘ration suisse,

vu l‘art. 54, al. 1, de la Constitution‘,
vu l‘art. 39, let. a, de la loi f~d~rale du 18 d~cembre 2015 sur l‘~change international
automatique de renseignements en mati~re fiscale2,
en ex~cution de l‘Accord mu1tilat~ral du 29 octobre 2014 entre autorit~s
comp~tentes concernant l‘&hange automatique de renseignements relatifs aux
comptes financiers (accord EAR)3,
vu le message du Conseil f~d&al du ... 2019~,

arr&e:

Art. 1

Le Conseil f~d&a1 est autoris~ ~t notifier au Secr~tariat de l‘Organe de coordination
de l‘accord EAR:

a. que la R~pub1ique islamique du Pakistan doit figurer sur la liste vis& ?t la
section 7, par. 1, let. f, de l‘accord EAR;

b. ä partir de quel moment l‘&hange automatique de renseignements doit
avoir heu.

Art.2

L‘arr&~ f~d~ra1 du 6 d~cembre 2017 concemant le m~canisme de contr6le permet
tant de garantir la mise en ceuvre conforme ?t la norme de l‘~change automatique de
renseignements relatifs aux comptes financiers avec les Etats partenaires ~ partir de
2018/2019~ s ‘ apphique par analogie.

RS1O1
2 RS 653.1
~ RS 0.653.1
~ FF2019...
~ FF201839



Introduction de 1‘~change autornatique de renseignements relatifs aux RO .

comptes financiers avec le Pakistan. AF

Art.3

Le präsent arr~t~ n‘est pas sujet au r~f~rendum.



Schweizerische Eidgenossenschaft
Conf~d~ration suisse
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

Arr~t~ f~d&a1 Projet
concernant l‘introduction dc 1‘&hange automatique
dc renseignements relatifs aux comptes financiers
avec le Perou

du

L ‘Assembk~efe~d&ale de la Conf&I~ration suisse,

vu l‘art. 54, al. 1, de la Constitution‘,
vu l‘art. 39, let. a, de la loi f~d&a1e du 18 d~cembre 2015 sur l‘~change international
automatique de renseignements en mati~re fiscale2,
en ex~cution de 1‘Accord mu1tilat~ral du 29 octobre 2014 entre autorit~s
comp~tentes coneernant 1‘~change automatique de renseignements relatifs aux
comptes financiers (accord EAR)3,
vu le message du Conseil f~d~ral du ... 2019~,

arr~te:

Art.1

Le Conseil f~d~ral est autoris~ ~t notifier au Secr~tariat de 1‘Organe de coordination
de l‘accord EAR:

a. que la R~publique du P~rou doit figurer sur la liste vis& ä la section 7,
par. 1, let. f, de l‘accord EAR;

b. ä partir de quel moment l‘~change automatique de renseignements doit
avoir heu.

Art. 2

L‘arr~t~ f~d~ral du 6 d&embre 2017 concernant le m~canisme de contröle permet
tant de garantir la mise en euvre conforme ä la norme de 1‘&hange automatique de
renseignements relatifs aux comptes financiers avec les Etats partenaires ~ partir de
2018/2019~ s‘applique par analogie.

1 RS1O1
2 RS 653.1
~ RS 0.653.1
~ FF2019...
~ FF201839



Introduction de 1‘~change automatique de renseignernents relatifs aux RO
cornptes financiers avec le P~rou. AF

Art3

Le präsent arr&~ n‘est pas sujet au r~f~rendum.



Schweizerische Eidgenossenschaft
Conf~d~ration suisse
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

Arr~t~ fedt~ra1 Projet
concernant l‘introduction de 1‘&hange automatique
dc renscignemcnts relatifs aux comptes financiers
avec le Samoa

du

L ‘Assembl~ef~de~rale de la Conf~d~ration suisse,

vu l‘art. 54, al. 1, de la Constitution1,
vu Part. 39, let. a, de la loi f~d~rale du 18 d~cembre 2015 sur l‘~change international
automatique de renseignements en mati~re fiscale2,
en ex~cution de l‘Accord multilat~ral du 29 octobre 2014 entre autorit~s
comp~tentes concernant l‘~change automatique de renseignements relatifs aux
comptes financiers (accord BAR)3,
vu le message du Conseil f~d~ral du ... 2019~,

arr~te:

Art.1

Le Conseil f~&ra1 est autoris~ ~ notifier au Secr&ariat de 1‘Organe de coordination
de l‘accord EAR:

a. que l‘ittat ind~pendant du Samoa doit figurer sur la liste vis& ~ la sec
tion 7, par. 1, let. f, de l‘accord BAR;

b. ä partir de quel moment l‘&hange automatique de renseignements doit
avoir heu.

Art. 2

L‘arr~t~ f~d~ral du 6 d&embre 2017 concernant le m~canisme de contröle pennet
tant de garantir la mise en ~uvre conforme ä la norme de l‘~change automatique de
renseignements relatifs aux comptes financiers avec les Etats partenaires ä partir de
2018/2019~ s‘apphique par analogie.

1 RS1O1
2 RS653.1
~ RS 0.653.1
~ FF2019...
~ FF201839



Introduction de 1‘&hange automatique de renseignements relatifs aux RO
comptes financiers avec le Samoa. AF

Art. 3

Le pr~sent arr&~ n‘est pas sujet au r~f~rendum.



Schweizerische Eidgenossenschaft
Conf~d~ration suisse
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

Arr~t~ ft~d&a1 Frojet
concernant l‘introduction de 1‘&hange automatique
de renseignements relatifs aux comptes financiers
avec Sint-Maarten

du

L ‘Assemble~efe~d&ale de la Conf~d~ration suisse,

vu l‘art. 54, al. 1, de la Constitution1,
vu l‘art. 39, let. a, de la loi f~d&ale du 18 d~cembre 2015 sur l‘~change international
automatique de renseignements en mati~re fiscale2,
en ex~cution de 1‘Accord mu1tilat~ral du 29 octobre 2014 entre autorit~s
comp~tentes concernant l‘~change automatique de renseignements relatifs aux
comptes financiers (accord EAR)3,
vu le message du Conseil f~d&a1 du ... 2019~,

arr&te:

Art. 1

Le Conseil f~d~ra1 est autoris~ ~t notifier au Secr~tariat de l‘Organe de coordination
de l‘accord EAR:

a. que Sint-Maarten doit figurer sur la liste vis& ~ la section 7, par. 1, let. f,
de l‘accord EAR;

b. ä partir de quel moment l‘~change automatique de renseignements doit
avoir heu.

Art. 2

L‘arr&~ f~d~ral du 6 d~cembre 2017 concernant le m&anisme de contröle permet
tant de garantir la mise en cwvre conforme ~ la norme de l‘~change automatique de
renseignements relatifs aux comptes financiers avec les Etats partenaires ?i partir de
2018/2019~ s‘applique par analogie.

1 RS1O1
2 RS 653.1
~ RS 0.653.1
~ FF2019...
~ FF201839



Introduetion de l‘dchange automatique de renseignements relatifs aux RO
comptes financiers avec Sint-Maarten. AF

Art. 3

Le präsent arr~t~ n‘est pas sujet au r~f~rendum.



Schweizerische Eidgenossenschaft
Conf~d~ration suisse
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

Arr~t~ f~d&a1 Projet
concernant l‘introduction de 1‘&hange automatique
de renseignements relatifs aux comptes financiers
avec Trinit&et-Tobago

du.

L ‘Assembl~ef&1&ale de la Confe~d&ation suisse,

vu Part. 54, al. 1, de la Constitution‘,
vu l‘art. 39, let. a, de la loi f~d~rale du 18 d~cembre 2015 sur l‘&hange international
automatique de renseignements en mati~re fiscale2,
en ex~cution de l‘Accord multilat&al du 29 octobre 2014 entre autorit~s
comp~tentes concernant l‘~change automatique de renseignements relatifs aux
comptes financiers (accord EAR)3,
vu le message du Conseil f~d~ral du ... 2019~,

arr&e:

Art.1

Le Conseil f~d~ral est autoris~ ä notifier au Secr~tariat de l‘Organe de coordination
de l‘accord EAR:

a. que la R~publique de Trinit~-et-Tobago doit figurer sur la liste vis& ~t la
section 7, par. 1, let. f, de l‘accord EAR;

b. ~ partir de quel moment l‘&hange automatique de renseignements doit
avoir heu.

Art. 2

L‘arr&~ f~d~ral du 6 d~cembre 2017 concernant le m&anisme de contröle permet
tant de garantir la mise en ceuvre conforme ä ha norme de l‘~change automatique de
renseignements relatifs aux comptes financiers avec les Etats partenaires ä partir de
2018/2019~ s‘applique par analogie.

1 RS1O1
2 RS653.1
~ RS 0.653.1
~ FF2019...
~ FF201839



Introduction de 1‘~change automatique de renseignernents relatifs aux RO
comptes financiers avec Trinit~-et-Tobago. AF

Art. 3

Le pr~sent arr~t~ n‘est pas sujet au r~f~rendum.



Schweizerische Eidgenossenschaft
Conf~d~ration suisse
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

Arr~t~ fed&al Projet
concernant l‘introduction dc 1‘&hange automatique
de renseignements relatifs aux comptes financiers
avec la Turquie

du

L ‘Assemble~ef~de~rale de la Confrd&ration suisse,

vu l‘art. 54, al. 1, de la Constitution‘,
vu l‘art. 39, let. a, de la loi f~d~rale du 18 d~cembre 2015 sur l‘~change international
automatique de renseignements en mati~re fiscale2,
en ex~cution de l‘Accord multilat&al du 29 octobre 2014 entre autorit~s
comp~tentes concernant l‘~change automatique de renseignements relatifs aux
comptes financiers (accord EAR)3,
vu le message du Conseil f~d~ral du ... 2019~,

arr&te:

Art. 1

Le Conseil f~d~ra1 est autoris~ ~t notifier au Secr~tariat de l‘Organe de coordination
de l‘accord EAR:

a. que la R~publique de Turquie doit figurer sur la liste vis& ä la section 7,
par. 1, let. f, de l‘accord EAR;

b. ä partir de quel moment l‘~change automatique de renseignements doit
avoir heu.

Art. 2

L‘arr~t~ f~d~ral du 6 d~cembre 2017 concernant le m~canisme de contröle permet
tant de garantir ha mise en ceuvre conforme ~ ha norme de l‘&hange automatique de
renseignements rehatifs aux comptes financiers avec hes Etats partenaires ~t partir de
2018/2019~ s ‘ applique par analogie.

1 RS1O1
2 RS 653.1
~ RS 0.653.1
~ FF2019...
~ FF201839



Introduction de 1‘~change autornatique de renseignements relatifs aux RO
comptes financiers avec la Turquie. AF

Art. 3

Le präsent arr~t~ n‘est pas sujet au r~f~rendum.



Schweizerische Eidgenossenschaft
Conf~d~ration suisse
Confederazione Svizzera
Confecleraziun svizra

Arr~t~ f~d&a1 Projet
concernant l‘introduction de 1‘&hange automatique
dc renseignements relatifs aux comptes financiers
avec le Vanuatu

du

L ‘Assernble~efe~d&ale de la Confe~d&ation suisse,

vu l‘art. 54, al. 1, de la Constitution1,
vu l‘art. 39, let. a, de la loi f~d~rale du 18 d~cembre 2015 sur l‘&hange international
automatique de renseignements en mati~re fiscale2,
en ex~cution de l‘Accord multilat&al du 29 octobre 2014 entre autorit~s
comp~tentes concernant l‘&hange automatique de renseignements relatifs aux
comptes financiers (accord EAR)3,
vu le message du Conseil f~d~ral du ... 2019k,

arr~te:

Art. 1

Le Conseil f~d~ral est autoris~ ~t notifier au Secr~tariat de 1‘Organe de coordination
de l‘accord EAR:

a. que la R~pub1ique du Vanuatu doit figurer sur la liste vis& ä la section 7,
par. 1, let. f, dc l‘accord EAR;

b. ä partir de quel moment l‘&hange automatique de renseignements doit
avoir heu.

Art.2

L‘arr~t~ f~d~ra1 du 6 d&embre 2017 concernant le m&anisme de contr~4e permet
tant de garantir la mise en euvre conforme ä ha norme de l‘~change automatique de
renseignements relatifs aux comptes financiers avec les Etats partenaires ä partir de
2018/2019~ s‘applique par analogie.

1 RS1O1
2 RS 653.1
~ RS 0.653.1
~ FF2019...
~ FF201839



Introduction de 1‘~change automatique de renseignements relatifs aux RO
comptes financiers avec le Vanuatu. AF

Art. 3

Le pr~sent arr~t~ n‘est pas sujet au r~f~rendum.
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